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Braşovu, B Deoemvre v. 1890.
Ye4urăm u, că de când cu des- 

baterea asupra nenorocitei fabrice 
de arme ungurescl, oposiţiunea din 
dietă şi mai alesu partida lui Ap- 
ponyi, şî a schimbatu tactica c e a  
păstrat’o pănă acuma faţă cu mi- 
nisteriulü Szapary şi eşindu din 
reserva ei a íneeputü 0răşi o luptă 
înverşunată în contra guvernului.

Contele A lb e rt A ppon y i a totü 
speratü că se va pute în ţelege cu 
d-lü Szapary şi că, făcendu-se o 
fusiune între partida sa şi a gu
vernului, va puté se între în mi- 
nisteriu. D e  aceea s’a purtatü cu 
multă cruţare în tó té  ceştiunile 
iaţă de cabinetulü actualu. După 
ce s’a convinsü înse, că. Szapary 
nu doresce conlucrarea lui în gu- 
vernü şi că ţine mai mulţi-: la ceea 
ee-i şoptesce K olom an  Tisza, de
câtu la vorbele lui, a întorsu fóia 
şi a declarată rést oi ti pe vie,ţă şi 
pe m orte şi cabinetului Szapary.

A m a  crecjutu —  cjicea una din 
fo ile  apponyiste —  că ministeriulű 
Szapary va căuta se-şi ímplinéscá 
prom isiunile date, dér ne-amü 
înşelaţii şi ac[í vedemü că ceea ce 
amü cjisö la íneeputü este ade- 
v e ra tü : avemü de a face adecă 
totü cu cabinetulü T isza —  înse 
fără Tisza.

Capulü liberalilorü din maio- 
ritate este şi acjí tofcü T isza  şi 
pănă ce va conduce elü céta ma- 
melucilorü, nu póte fi vorba de-o 
fusiune a lorü cu Apponyiştii. 
Szapary tace ceea ce-i 4 i°e T isza 
se facă, şi acesta cu toţi aru fi în 
stare póte se se împace, numai cu 
Appon yi nu.

T ó té  silinţele ce şi le-a datü 
şefulu oposiţiei moderate de a 
dovedi, că elü şi anume elü este 
omulü situaţiunei şi că fără de 
elü şi de partisanii sei reform a 
administraţiunei nu se va puté 
duce în îm plin ire, au rémasü pănă 
acuma zadarnice.

O ultimă încercare a făcu tu

A ppon yi cu ocasiunea d esba tere i, Voci asupra mişcărei universitarilorü
proiectului de lege  asupra bote- j din BucurescT.
zurilorü din căsătoriile mixte, de ; .
a n im ici influinţa lui Tisza, ară-! „ U n ú  corespondentüalüfa ru lu i 
tându-se mai liberalü decátü elü ” er -kloyd din Bucuiescî scrie 
în cestiunile confesionale, dér n ic i Pre ?ill?c£[5ea s^d en ţilo r0  uni- 
acéstá încercare nu i-a su ccesu .versikar* dm Bucurescí u rm átóre le :

Se schimbamű dér ârăşi tactica ! s’a *inufc" îu sala marö a uni'
— 'şi-a 4 igö elü atunci şi a hotă- ! vers’tăţii de aici o adunare, la care au 
rítü se facă împreuna cu íntréga luatü parte vro 300 de inşr, cu scopulă 
oposiţiă unü atacü înverşunatfi asu- j abotări asupra memorandului pentru 

posiţiunGi ministrului d^ nat^ofiaic q>1/& Îto^nct'
vecjí Fejervary  1 n^or^ din Transilvaniau. . . Deşi în adu-

j Pănă la desbaterea asupra fa- j nare nu s a nicI 0 deolaraţiune
Í bricei de arme A ppon y i se ’ntre- | ^irectă vătemătore la adresa vecinului
i cea cu ceila lţi în liberalismu; acum | statö unSarö5 totuşi e forte îndoiosfl déeá
I i-s’a oferitü ocasiunea de a d o v e d i; se vorü Pufc® ese^uta decisiunile luate în 
j ţerei, că elü este nu numai celü í astá privat10) a nu da ansă la
I mai libera iü, dér totodată şi celü ! P^ngerl din partea statului ungarü asu- 
j mai naţionalu dintre toţi, j  Pra amestecului necompetentă alü străi-
! „ In  fruntea oposiţiunei naţio- n^ăţii în afacerile interne ale ţerilorfi de 
j na leu, —  scrie „P . N ap lo tl —  „Â p - j sub (;or6na Sfântului ştefano.“
! ponyi va învinge cu oposiţiunea E r „ Kolozsvár„ în primulü seu 
| naţională, care nu póte suferi o din 13 c. sub titlulu „Lu ptă  pănă 
politică antinaţională“ la estrem itate* scrie între a lte le :

D e aceea Appon yi m erge acum „Bucuresoii sunta îa mişcare. I-a 
cu Po lon y i şi cu Ugron în ceştiu- ! cuprinsa aceea vit^jiă, care isbucnesce 
nile m ilitare şi 4 iarulü s§u ne din flăcăulfi magliiarö, când dice „ori 
spune, că este o „concordiă naţio- batü pe cineva, ori mé bate.“ Tineri- 
na lău faţă c ’unü guvernü şi o par- | mea universitară a alarmată România 
ti da, care se gândesce la ^renun- i în. contra nostră şi în favórea Româ- 
ţarea naţioualăw; de aceea „oposi- nilorü din Ardealei. — Acésta nici 
ţiunea naţională“ cu A ppon yi î n ; nouă na ne strică, dér nici Români- 
frunte va combate şiîn  viitorü sis-; lortt ardeleni nu le folosesce . .. Merno- 
temulü guvernului în dietă şi la ' raudulu e adresată Europei. S’au cetită 
alegeri. j nisee statute, cari s’au primită în tóté

„P . N ap loa apelézá la to ţi ! punctele. O societate de o estindere 
M aghiarii independenţi ca sé se s mare se îafiinţrâză în contra Maghiariloră, 
grupeze în giurulü lui Apponyi, j care are de scopă sprijinirea Români- 
pentru ca sé tacă se trium feze p o - ! loră ardeleni cu bani, cu sfătuia şi cu

ală lumei. Causa e a tuturora RomÉl- 
niloră, oarl numai trăescă pe acestă pă- 
ménta. E vorba de a se inactiva prin
cipiile lui Şincai şi „Popiu Ilariu“, — o
Româniă mare pănă la Tisa........Acésta
e signatura posiţiuuei. Unuia pentru toţi 
şi toţi pentru, .unulă! Acésta e lozinca^...

Fericită ţârişoră! ea na mai are alte 
necasuri. Noi suntemă convinşi, că miş
carea acésta se va potoli în curéndö şi 
va veni timpulu când noi le vomă face 
loră mari servicii... Independenţa, liber
tatea României numai noi o apSrămă 
(védelmezzük).

| Va vedé ea. In timpü de pace ea 
póte scrîşni din dinţi, noi nu ne temem» 
de ea, păşâscă ea în contra nostră în 
tonă ori câtă de mare. Noi rîdemă de 
marile ei aventuri. Dér cumcă vomft 
ţin0 aici ordine, despre acésta sé fiă pé 
deplină convinsă capitala română.“

litica  naţională maghiară.
Şi acestu triumfu spereză opo- 

siţionalii unguri a’lu dobendi prin 
desbateri furtunOse şi scandaluri 
provocate în dietă şi printr’o ag i
taţiune din ce în ce mai duşmă- 
n<3să în contra m aiorităţii popo- 
raţiunei statului!

Cine nu va admira înalta în
ţelepciune a unoru astfelu de po
litic i?

fapta, ou alte cuvinte a*le da mâna de 
ajutoră ca sS ajungă Ardélula în prie- 
tatea loră, nu pentru ca sé-la ţînă 
pentru ei, ci pentru ca sé se anexeze 
la România, căci Ardelulă numai sub co- 
óua regelui Carolă I se póte simţi în 
deplină siguranţă. Societatea, care nă- 
vălesce asupra Ardélului şi care vrea sé 
ne rupă ună mărgăritară din coronă,
— s’a înfiinţată în capitala României. 
Membru la acéstá societate póte fi totă J  
Românulă, afle-se elă în ori-care colţă j

Saşii despre „Kişdedovurî“.
„K ronstădter Z tg . “ dela 12 Dec. 

st. n. publică sub titlulü „C op ii 
noştri în periculü“ unü articulü 
de fondü scrisü de d. deputatü Ios. 
W . Filtseh, în care după o m ică 
Introducere se 4 ic©:

Şovinismulă maghiară, dorinţa aprinsă 
pentru statulö naţională maghiară nu se 
îndestulesce numai cu aceea, că s’a ma- 
ghiarisată íntrégá viâţa publică în oficii 
şi la judecătorii, nu se mai îndestulesce 
cu aceea, că toţi înv0ţătorii trebue să 
cunoscă limba maghiară şi sé o scie pro
pune, nu se mai mulţămesce nici cu aceea, 
că în şcolele poporale s’a introdusă limba 
maghiară ca, studiu obligatoră, ci elă 
voesee a începe deja de acum maghia
risarea la copiii noştri de 3 ani. Şi 
acestă scopă îlă urmăresce proiectulă de 
lege despre asilurile de copii.

Décá în espunerea de motive se 
dice, că marea mortalitate a copiilord 
în Ungaria şi nisuinţa de a se împedeca 
acésta prin o mai bună pază şi îngrijire 
a dată nascere proiectului de lege, 
atunci acésta este o sfruntată minciună. 
Acestă ţîntă nu va pute fi ajunsă prin 
proiectulă de lege, ci mai iute contrarulă.

FOILETONULtJ „GAZ. TRAN8.tt

CUM Y O R B I M C ?
Conferinţă ţinută la Ateneu, în 25 Noemvre, 

de <x Ionescu-Crionu.

Una dintr’acele Românce, cari mi
nunară eu frumseţea şi deşteptăciunea 
Joru marile oraşe ale Europei în prima 
jumătate a secuiului nostru, se afla într’o 
(ji stândă de vorbă, într’unulă din salo- 
nele aristocratice ale Parisului, cu poetulă 
francesă Alphoose de Lamartine.

Vioiciune s, gingăşia, graţiele măestre 
ale Româncei, — precum şi acea umbră 
de dulce melancoliă, care trecea pe chi- 
pulă ei îu tocmai ca norulă aibă pe se- 
ninulă cerului, im âutaseră pe poecO. O 
pri via şi o asculta cu nesăturată plăcere, 
er Românca cu câtă se simţia mai în
văluită cu privirile calde ale poetului, 
cu atâtă mai multă, adorabilă cocheta,da 
sboră spiritului şi fantasiei sale.

— Domnă, f}ise într’ună rendă La- 
martine, — Dumniata, care vorbesc! 
limba francesă, ca o marchisă din secu- 
lulă trecuta, care cunoscl atâtă de bine 
pe poeţii şi prosatorii noştri şi care ţi-ai 
însuşită cu atâta deplinitate tota ceea

ce farmeculă nebiruită ală Francesei, 
mai multă încă: ală Parisianei, — spu
ne-mi; rogu-te, ce limbă se vorbesce în 
ţera Dumnitale, într’acelă depărtată 
Orientă plină de sóre şi de poesiâ ? 
Spune-mi câteva versuri îu limba ro- 
mánéscá...

La acéstá rugăciune a poetului, Ro
mânca rémase pentru o clipă mută. A- 
câstă tăcere era îndreptăţită de causa 
cea mai puternică: Ramânca nu scia ro- 
mânesce. Dér, pentru-că mai lesne şi-ar 
perde ună călugără partea sa din Raiu, 
decâtă femeia presenţa sa de spirită, 
Românca nostră găsi îndată portiţ* 
de scăpare din acestă cumplită încurcă
tură.

— Mé duseiu, — povestia dânsa 
mai târdiu la Bucurescí, — mé duseiu 
eu gândulă în ţera románéscá şi-mi adu
sei u aminte că, véra la moşiele tatălui 
meu, când stamă pe seră în pridvorulă 
casei şi mé uitam cum vină dela păşune 
turmele şi cireşele satului, auclisemă flă
căi şi fete căntândă cântece de doră, în 
caii cuvintele frunză verde se repeţiau 
mereu. Acéstá amintire mé scăpa. Imi- 
tândă melodia tristă şi înduioşătore, cu j

care se clică doinele române , recitaiu 
poetului doué versuri cari nu erau toc
mai variate.

Frunză verde, frundă verde,
Prun dă rerde şi ér verde.

Je le mettais au vert ou románéscá 
mea. Din fericire ínsé, poetulă mé în
trerupe ca sé-mi spună, că limba ro
mână este de o dulceţă admirabilă şi de 
o sonoritate fără séména. M’am încre
dinţată şi eu de acésta, dér mai pe 
urmă, când am învâţată sé vorbescă ro- 
mâuesce.

A  vorbi românesce, vorbimü românesce,
— putemă cjice póte astăzi, şi încă nu 
cu deosebită hotârîre, noi omenii oraşe- 
loră României, noi tergoveţii, cari 4^* 
nică ne folosimă de atâtea şi atâtea lu
cruri noué.

In tinereţea ínsé a Româncei prie
tină cu Lamartine, a vorbi românesce, 
era a înfrăţi cu de-a sila cuvintele ho
dorogite ale Turciloră cu cuvintele pi
ţigăiate ale Grrecilorü ; era a grecisa cu 
terminaţiunea isire cuvintele francese, şi 
a face cuvinte ca pretendarisire, frapari- 
sire, regularisire, interpelarisire; era a te 
servi de cuvintele muscălesci, carî prin

tre sâltăreţile şi melodi6sele cuvinte ro
mâne, păreau tocmai oa nisce urşi în mij- 
loeulă unoră cete de sprintene căpriore.

Grecesca, rusesca, turcesea şi o năs- 
drăvană franţuzescă de contrabandă nă
pădiseră în limba română, care ca tot- 
deuna primitore şi prea primitore, se da 
la o parte din drepta, se da la o parte 
din stânga, se da din tote părţile în- 
dărfită, aşa că fu ună timpă când se 
vorbia pe românesce cu totă feliulă de 
cuvinte, afkr/t de cuvintele românesei.
i.a audulă limbei române, vorbite acum 
40 — 50 de ani, nici o întrebare nu ar fi 
fostă mai îndreptăţită de câtă urmâ- 
torea: ce este românescu într’’acestă limba 
românescâ ?

S'ar fi perdută cu timpulă legile, 
cari suntă la temelia frasei şi proposi-, 
ţiunei române ; s’ar fi perdută pănă şi 
amintirea atâtoră şi atâtoră frumose cu
vinte latine asupra cărora de secole po
porală română pusese pecetea sa dero- 
mânisma bine hotărîtă; s’ar fi perdufeft 
pănă şi acele cuvinte slavone, pe cari, 
dealiinguiă a sute de ani, de (̂ ilnicâ. în
trebuinţare, Românulă le-a românită cu 
desăvârşire; — s’ar fi perdută, decâ o
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Proiectalö de lege obligă pe fiă-care co
mună, în oare încă nu esistă una insti- 
tutü pentru îngrijirea copiilorü, ca să 
înfiinţeze unö astfelü ^e instituta, keven- 
tualü unö asilü de vérá. Dór proiectulü 
obligă şi pe toţi copiii dela 3—6 ani de 
a cerceta aceste institute, în casulü când 
nu se póte dovedi, că. copiii au acasă 
séu în altă pai te îngrijirea şi paza ne
cesară. Urmarea va fi, că aceste insti
tute vorü fi îngrămădite de copii şi legea 
permite întrunirea â 80 de copii într’o sin
gură cameră şi sub îngrijirea, unei singure 
tngrijitóre, căreia, decă vorü fi mai mulţi ca 
40 de copii, i-se va da într’ajutor o păzitore. 
Inchipuiţi-vă acum 80 de copii înghesuiţi 
într’o odaiă strimtă de diminéta pănă 
sóra! Astfelü vorü să le promoveze să
nătatea ?...
, Din contră copiii, car! acasă erau 
sănătoşi, în noulü institutü se vorü bol
năvi, şi unii din ei se vorü veşteji şi se 
vorü prăpădi.

Cum însă va pute birui sărmana 
îngrijitore cu 80 de copii şi cu neuu- 
inératele lorü mici trebuinţe, cum pe 
lângă acesta conformü prescripţiunilorfi 
legei, ea îi va pute instrui în rugăciuni, 
cântări, vorbire, în eserciţii corporale şi 
lucru de mână, şi introduce în acelaşi 
.timpü, conformü § 8, în cunoscinţa lim- 
bei maghiare? La tóté acestea înţelepţii 
creatori ai proiectului, păru a nu se fi 
gánditü de locü. Destulü, că îmbunătă
ţirea stărei sanitare a copiilorü nu se va 
pute ajunge prin acéstá nouă „instituţi- 
une naţională“ .

Soopulü principalü alü proiectului, 
adevărata lui intenţiune ascunsă, este 
maghiarisarea. Acésta reese anume 
din § 8, care după cum am arátatü, 
prescrie, că ocupaţiunea acelorü copii, a 
cărorfi limbă maternă nu este cea ma
ghiară, este a se împreuna cu introdu
cerea în limba maghiară. Acésta este o 
întorsătură de cuvinte aşa obicinuită, din 
care fiă-care inspectorü şcolaru póte sé 
iacă ce va voi. Cine ílü va puté împe- 
deca* de a tălmăci acéstá disposiţiune 
astfelü, ca sé se vorbescă în genere cu 
copiii numai maghiaresce ? Faptulü ínsé, 
că voescü a-le impune copiilorü noştri, 
chiar în cea mai fragedă etate, limba 
maghiară, este o adevărată barbariă.

Chiar şi disposiţiuuile proiectului de 
lege, privitóre la capacitatea şi instruirea 
íegrijitórelorü de copii, au ca scopü ma
ghiarisarea ; căci ele íngreunézá nespusü 
candidatelor« nemaghiare de a ocupa 
unü asemenea postü. Urmarea va fi, că 
cu puţine escepţiuni, vorü fi numite nu
mai îngrijitore de copii maghiare. Dela 
acestea însă ministrulü de instrucţiune 
şi inspectorulü şcolara, de sigurü că nu 
vorü cere ca sé vorbescă cu copiii în 
altă limbă, decátü în cea maghiară.

reacţiune puternică nu s’ar fi ivită şi în 
.privinţa limbei, precum o binefăcătore 
reacţiune spunta, şi apoi se ivia, şi 
apoi se arăta şi în vieţa socială, şi 
în viâţa politică a întregului poporü 
románü.

Mare şi cotropitorü era potopulü 
străinismului în vorbirea română, mare 
deci şi radicalü fu şi acestă reacţiune.

Unii voiră se italieniseze limba 
română, să ne facă sé vorbimü întocmai 
pa i noştri fratelli del Tevere, pe cuvén- 
tulü, că şi noi eram sanque del loro sanqne, 
«ânge din sângele lorü. Decă acéstá în
cercare, pe atátü de entusiastă, pe câtfi 
-de trecătore, ar fi reuşito, Roma .Mumă 
« ’ar fi íntrebatü cu mirare, decă, în stră- 
vecbiu-i trecutü, ea a trămistt la Du
năre, nu colonii vorbindü limba rustică 
platină, ci mai încoce o coloniă italiană, 
pur-toscană.

Alţii înceroară — şi acestă încercare 
au fu trecétóre, — de a n.e face să vor- 

jJbimü latinesce, dér atátü de latinesce, 
ínoatü decă Virgiliu şi Cicerone s’ar fi 
eculatü din mormintele lorü şi ar fi ve- 
.uitü în plimbare la Bucuresci, în pala- 
iulü Universităţii, pe atunci locuinţa şi 
pentru Societatea academică, seu s’ar fi

Statulü îşi reservă dreptulü de a în
fiinţa ori unde va voi institute de statü 
pentru îngrijirea copiilorü mici, spre care , 
scopü va pretinde o sporire a dárilorü j 
seu de a sprijini institutele esistente şi j 
a infiuinţa în schimbü la numirea îngri- | 
jitórelorü, de a desfiinţa institutele ne- j 
coréspun4étóre, şi a înfiinţa în loculü j 
lorü institute de statü ş. a. ş. a. In rnodulü ! 
acesta în ţinuturile cu populaţiă nemaghia- j 
ră asilurile de statü se vorO’lăti totü mai I 
multü. Deórece însă în asilurile de statü ! 
nici nu póte fi vorba de-o considera- j 
ţiune faţă cu limba maternă a copiilorü, j 
urmarea va fi íncéta maghiarisare a tu- i{
türorü asilurilorü şi acésta nu ínseranézá j 
alta, decátü maghiarisarea copiilorü deja j 
în cea mai fragedă etate, séu mai bine I 
disü o nouă încercare a maghiarisărei. j 

Decă însă Maghiarii îşi facü ilusiunl, | 
că prin acestü modü vorü puté să ajungă j 
la maghiarisare, atunci acesta-i o tristă j 
amăgire. Ceea-ce vorü ajunge, va fi că i 
prin acestü proiectü de lege ei îşi vorü în
străina naţionalităţile nemaghiare mai 
multü ca pănă acum. Şi unde unii au 
fostü deja forte aplicaţi dea se pune cu 
Maghiarii pe unü piciorü mai bunü, re- 
nunţâudă la multe dorinţe, acoio prin 
acestü proiectü de lege, decă va deveni 
ín adevérü lege, aceştia erăşi vorü fi 
puşi în nedumerire, şi li se va sgudui 
cu deosebire încrederea în buna voinţă 
şi intenţiunile cinstite ale maghiarimei.

X D I3 S T

Stréinii şi guvernulű rusescű.

„Gazeta de St. Petersburg“ anunţă, : 
ca guvernulü rusescü va supune câta de 
curéndü, consiliului imperiului, unü pro
iectü de lege contra colonisărei Rusiei 
prin străini; membrii coioniiloru deja 
stabilite, v rü trebui séu sé se natura- 
liseze séu la din contră să părăseseă 
ţâra.

Afacerea reginei Natalia.

Memoranduhl, pa care l’a adresatü 
regina Natalia Scupcitiei serbesci — ară- 
taudü istoriculü divorţărei sale şi paşii 
îutreprinşi de ea, pentru a se puté reîn- 
tórce în Serbia şi a sta în atingere ou 
fiuiü său — după cutn se telegrafeză 
din Belgradü, s’a cetitü în şedinţa se
cretă a Scupcinei. Capii partidei liberale 
s’au declaratü în favorulü reginei, dér 
majoritatea radicalilorü a fostü în contra 
acesteia. Hotărîrea Scupciuei este de ur- 
mătorulu cuprinsü :

Deórece nu se află o lege, pe a că
reia basă Soupciuă se potă hotărî în 
causa de faţă, şi deórece disposiţiunile 
constituţiei în astă privinţă, nu se ţintt 
de hotărîrile ordinare ale Scupcinei, — 
Scupcina nu póte desbate asupra me
morandului reginei şi trece ia or-

dusü la Blaşiu, íntr’unü altü focarü de 
románismü; — de sigurü, că ei s’ar fi 
miratü adéncü auclindü pe Românii du
năreni şi carpatini cum vorbescü lati
nesce după o miiă şi optü sute de ani. 
Nici chiar la Roma nu se vorbia de 
marea majoritate a poporului atátü de 
clasicü şi de literarü latinesce, cum voia 
şcola latinistă şi latinisantă din ţările 
române să ne facă pe noi să vorbimü.

Ani de scriitorii transilvani şi 
o parte din scriitorii de dincóci de munţi 
ciceronisiră, adecă vorbiră şi scriseră uuü 
feiü de latinéscá pe românesce, cu ace
laşi entusiasmü şi cu aceeaşi neclintită 
credinţă, cu cari, în Francia secolului 
XYJ, Ronsard şi Pleiada lucrau să lati- 
niseze şi să greciseze limba fraucesă, la- 
tinisau întocmai cum se franoisa limba 
germană în secululü X V III la curtea lui 
Fridericü II, Regele Prusiei, unde verbele 
Jiniren, logiren, avanciren, marchiren şi 
eclatiren potü sé se dea de-a mâna ou 
regularisi şi pretendarisi, pe cari le ci- 
tamü mai süsü.

Din totă acestă încercare de Jatini- 
sare esagerată, dér care se înţelege forte 
din punctele de vedere ale luptei pen
tru naţionalitate, — dintr’acestă încer-

dinea dilei. Totodată Scupcina dă es- 
presiune dorinţei sale, ca guvernulă în 
înţelegere cu regenţii, se nisueseă a de- 
lătura urmările păgubitore, ce resultă din 
neînţelegerile părinţilorO regelui, atâtfi. 
faţă cu ve4a tronului, câtu şi faţă cu 
interesele ţerei.

g C I K i l i K  i M L E L

Sentinţa poliţiei din Cluşiu. In cele 
diu urmă şl-a prouunţattt şi poliţia din 
Cluşiu sentinţa în afacerea demonstra- 
ţilorfi la reprezentarea „Nuntei din V ă 
leni.“ Ne-amü fi miratü decă faţă cu 
Români, cari şi-au manifestatü simţulfi 
lorü naţionalii, s’ar fi adusü o sentinţă 
achitătore în Cluşiu. Dér de acestă sur
prindere ne-au scutitü păzitorii ordinei 
de acolo, căci precum ni-se împărtăşesce,
16 dintre Românii Cluşieni, cari au fostü 
ascultaţi la poliţiă, fură pedepsit! cu o 
amendă în bani de câte 5 fl.

** *
Nou 4iarü. „Tribuna“ anunţă, că 

dela 1 Ianuarie v. 1891 va apăre în edi
tura „Institutului tipografică“ din Sibiiu 
unü organü ilustrata pentru familia ro- j 
mână. Noulü organü va apăre odată pe j 
săptămână sub direcţiunea d-lui Dr. D . | 
P. Bardanu. •

* ! * * j 
Temniţa de statü din Seghedinü a \ 

mai cápétatü adl unü óspe románü. Pre- | 
otuiü Ioanü Macaveiu din Năseudu, oare 
precum scimü, a fostü eondamnatü de j 
cătră curtea cu juraţi din Cluşiu în Sep- I 
temvre a. e. la unü anü şi jumătate în- 
chisóre de statü, se află de Joi sera îm- j 
preuuă cu stimabila-i soţia în Seghedinü. | 
D-lú Macaveiua íntratü în temniţe, adi j 
în 3 (15) Decemvre, o lună după so- i 
ţulO séu de suferinţe Traianü Popü — ’Ido- j 

' rimă sănetate şi tăriă, ca sé potă suporta } 
cu bărbăţiă neînfrânţi tóté greutăţile i
grelei osencle. j

* ! * * I
Despre „Nunta din Váleni“. „Magyar j 

Á llam “ publică în Nr. 283 o corespon- ! 
denţă, ce i-se trimite din Cluşiu — de | 
cătră unü omü cu cugetare mai rece şi 
mai nepreocupatâ — în privinţa scene- 
lorü ivite în teatrulü ungurescü de acolo. 
In acéstá corespondenţă se 4i°ö între 
altele, că piesa „Nunta din Văleni“ este 
o nebunia, care n’a putatü fi scrisă, de
cátü de unü Jidanü de alü 4©ce-lea rendű. 
„Fift care figură din piesă este o ruşine, 
o batjocură a gustului şi a onestităţii, 
dór sensaţională şi cu caractere absurde 
şi bizare. NiCî-odată n’a esistatü în R o
mânia o asemenea societate románéscá, 
după cum o presentă Gangliofer şi Bro- 
ciner. Amărăciunea Româniloru aşa-deră 
a avutü înţelesO. Arnü fi aşteptattt mai 
multü tactü diu partea direcţiunei tea-

care ceea ce bunü a rëmasü a fostü is- 
gonirea din limbă a grecismelor□, tur- 
cismelorü, rusismelorü furişate în statulü 
cuvintelorü românesci, şi ura pentru cu
vinte de asemenea origine.

Vorbirea ínsé în felulü latiniştilorO, 
numai cu vorbe bine-cuvêntate de Vir
giliu şi de Cicérone, nu era cu putinţă. 
Şi ’n ţâra nostră, ca şi în tóté ţerile, 
ba chiar mai multü, decátü în tőte ţerile, 
literatura, sciinţele, politica, magistratura, 
armata aveau trebuinţă de cuvinte nouă, 
pentru noţiuni şi lucruri nouă. Aceste 
cuvinte nu se găsiau nici în Cicerone, 
nici în toţi scriitorii clasici ai latinităţii.

Şcola dela Blaşiu şi Societatea aca
demică din Bucuresci respingi au cuvin
tele nouă cu aceeaşi oróre cu care A ca
demia din Atena respingea pănă mai dă- 
ună-di cuvintele grecesci, cari nu se 
găsescft în Platon şi în Demostene, — 
cu aceeaşi oróre, cu care Academia dela 
Crusca din Florenţa respingea cuvintele 
ce nu se găsescO în Dante, — ceea ce 
făcea pe unü poetü hazliu alü Italiei, 
anostitü de acestü purismü esageratü, ső 
întrebe în versurile sale: *

Bisogna aspettar che oenga Dante,
Ad insegnarci chiamar la ciocolata?
„Trebue őre să mai aşteptămO sö

trale, care póte së scie, că Clû ulü nu 
e Budapesta“ .

** *
CasÙ tristü Cetimü în „Tribuna:“ 

„D lü Septimiu Áldini a înduratü o grea 
lovitură. Iubitulü său părinte, d-lü Va- 
silie Albini, proprietarü în Cutü, a muritft 
ierî. D-lü Septimiu Albini se află, pre
cum este cunoscutü, în temniţă, pentru- 
că a admisü ca redactorü responsabilă 
alü „Tribunei“ unü articulü calificatû 
de agitatorică. Cu atâtü mai greu trebue 
së pétrundâ pe iubitulü nostru colegü 
acéstâ nespusă durere.“

Adresămu şi noi din parte-ne sin
cere condolenţe confratelui nostru !

** *
Manifestaţiă pentrn artista Agatha 

Bârsescu. Cetimü în „România Musicală“ 
delà 1 Decemvre : Studenţii universitari, 
în entusiasmulü şi nemărginita lorü dra
goste cătră totü ce e românescü şi artă, 
hotărîră sé facă o manifestăţiă monstră 
artistei şi compatriótei nóstre Agatha 
Bârsescu în sera de Ijunî 26 Noemvre. 
Studenţii universitari, în numérü de peste 
doué sute, plecară spre teatru. Cei mai 
cu dare de mână în staluri. A fostü unü 
entusiasmü generalii, câad cortina s’a 
ridicată şi când a apărutu gentila şi 
neîntrecuta, nostră artistă. Aclamaţiunile 
ţişneau ca unü toreutü din tóté părţile. 
Cortina se lasă, aplausele curgü, se re- 
pe(;escü de trei, de patru ori; cortina se 
ridică neîneetatü şi artista apare cu su- 
risulü sincerü pe buze, cu inima emo
ţionată mulţămindO tuturorű. M. S. Regina 
şi prinoipele Ferdinandü erau de faţă- 
Intre aotula I  şi alü II-lea, o mulţime 
de hârtiore se lăsau în spre staluri şi 
loji aruncate din înălţime. Era unü sonetü 
alü d-lui Ihe  Ighel, tênërulü publicistü 
şi cronicarü la „Naţiunea“ inspiratü fi- 
indü de măreţa talentului artistei. Étá-lü :

Artistă ! ’N  depărtarea măreţului apusü, — 
Pe undo cugetarea sublimă se ’mprăştie 
Şi ’n iniine simţirea së se framênte scie — 
Alü României nume, artistă, tu ai dusü.

Ai arătatu. că ’n colţulfi ce Dunărea îmbie 
Şi unde se înalţă Carpatulti totü mai süsü, 
bun tű suflete cuprinse de unü dorü sf’ântü şi

[nespusü.
Ce zacü cu ’ndrăgostire ’n a artelorü robiă

rl ’i-aducü mărire, ţie urmaşă blândă a Evei. 
Ce negurii eterne i ai datü farmecü, splen-

[dóre.
Ce ai produsü vibrare ’n suiletü împetritü....

In minte-ne de-apururï săpată rămâne-vei ; 
Dér ai fi lostü mai dulce şi mai fărmecătore 
De ln limba strămoşescă artistă-ai fi grăita!..

D-şora Bârsescu, la eşirea din teatru 
a fostü aclamată şi condusă de peste 
300 studenţi, cari au scosü caii dela 
caretă şi au condus’o pănă la locuinţa 
artistei.

*
* *

vină Dante, peutru a ne învăţa cum să 
4icemu la ciocolată?“

In mii de caşuri, acestă întrebare fu 
pusă sub diferite forme, şi în timpul a 
când latinismele ciudate şi greoie bân- 
tuiau grosnicQ prin Transilvania şi prin 
România. Pentru-că vorbele chibritu şi 
batistă nu se găsiau în latinitatea cla
sică; elevii cursului superiorii dela lice- 
ulfl S tului Sava numiau, cu deplina în- 
voielă a profesorului de limbele română 
şi latină, regretatultt Maximtt — numiau 
chibritulu cu locaţiunea pur cicerouiană 
unii de-părete-frecâtoru, er batista tina 
nas-suflete.

Provocată de escesele şcolei latiniste 
şi latinisante, o altă şcolă se ivi, şi 
acesta fu şcola archaismeloru. Ea îşi 
propunea desrnormântarea cuvintelora 
române seu din vremuri vechi românite 
de prin cronice şi de prin crisdve, şi 
întrebuinţarea lor în vorbire şi în scriere, în 
locuia cuvintelora streine şi netrebuin- 
ciose, de vreme ce aveamâ, pentru ace
leaşi noţiuni, cuvinte neaoşe românesc!.

Şcola archaistă iu însă cea dintâiu, 
care plecă urechia şi la graiula popo
rului româna. Căci tote şcolile, cari se 
urmaseră pănă la archaişti nici nu voi
seră să scie de limba vorbită de ţăraua.

(Va urm a)
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Alegeri de deputaţi congresuali în 
«parohia Aradului ne suntü pănă acum 
cunoscute următorele : deputaţi preoţesel 
s’au alesü: în cercurile Aradü-Rodna : 
par. Văsiliu Beleşiu, protopresviteră ; în 
cercurile Siria-Ienopolea; păr., Georgiu 
JPopoviciu, protopresviterü ; în cercurile 
Beliu-Tinca păr. Petru Suciu proto
presviterü ; în cercurile Beiuşiu-Vaşcău : 
păr. Ignaţiu Popü, secretară consisto
rială ; îa cercurile Lipova Yinga : Au- 
gustină Hamsea ; — er deputaţi mireni 
pe teritoriulă consistorială din Oradea- 
mare s’au alesă : în cerculă Vaşcăului: 
D-lă Georgiu Popa; în cerculă Beliului: 
Paulă Gavrilette; Nieolau Zigre, advo
cată şi secretariu consistorială în cerculă 
Oradea mare; Ioană Popă, notariu co- 
mitatensă în cerculă Pesteşa; Dr. Ioană 
Buna în cerculă Tincei; Paulă Popă ad
vocată în cerc. Baiuşu.

*$ *
Daniâ pe séma bisericei. Cetimă în 

„Bis. şi şoolau: Răposatulă poporenă şi 
membru ală sântei nóstre biserici orto- 
docse, Mateiu Orga din Nadlacă, a lă
sată prin testamentă din averea sa ună 
optariu de părnentă în preţă de 1500 
fl. v. a. sântei nóstre biserici din co 
mună. Luândă actă de acéstá framosă 
donaţiune, rugămă pe Duu:nedeu, ca su- 
fletulă lui ső’lü aşede în locaşurile drep- 
ţiloră !

** *
Episcopului Strossmayer nu i-se per- 

•mite a fi cetăţenă de onóre. Hotărîrea 
oraşului Weinberge, de a alege pe Stross
mayer cetăţenă de onóre ală séu, a fost 
respinsă atâtă de forulă primă, câtă şi 
din partea ministeriului. — • Décá la an. 
1848 Episcopul« Strossmayer ar fi răs- 
vrâtită alăturea cu Kossuth în contra 
dinastiei, astăcl! ministeriulă ungurescă 
n’ar sta, póte, în contra nici unui oraşă, 
de a numi pe Strossmayer cetăţână de 
onóre, căci ce a-ce se permite lui Kos
suth, ar trebui sé se permită şi iui Stross
mayer.

** *
Promovatü. Din Graz ni-se scrie cu 

data 13 Decemvre n.: D-l Absolonă Feierii, 
din Bradă a fostă promovată astă4l la 
facultatea de medicină de aici la gradulă 
de doctoră în medicină după ună studiu 
numai de 5 am şi 6 Imn.

Adresămă tineruiui doctoră felici
tările nóstre !

** *
Noué descoperiri. In „Deutsche Medi- 

cinische Wochenschrifb“ din Berlin, doc
torală Koch a publicată ună articolă în 
care arată tratamentulă ou limfa com
pusă în contra anghinei difteritice. Compo- 
siţia acestei limfe, ca şi aceea în contra 
tuberculosei, a rémasa deocamdată ună 
secretă. Doctorulă Koch arată, că ani

malele cărora li-s’au inoculată baccilulu 
difteriei şi după aceea limfa contra difte- 
riei au rémasa neatinse de bólá. — In 
acelaşi timpă se scrie din Edinburg, că 
acolo renumitulă doctoră Russel este pe 
urma. unui mijlocă pentru vindecarea 
Cancerului. Se dice, că elă a vindecată 
deja mai mulţi bolnavi de canceră. Russel 
va da publicităţii metodulă séu de vin
decare, pe dată ce se va convinge, că 
ori ce casă de canceră va pute fi vin
decată.

** #
Limfa lui Koch, pi&rulă oficială din 

Viena publică o ordonanţă a ministe
riului de interne prin care se permite 
numai mediciloră diplomaţi de a se pro- 
vede cu limfa doctorului Koch şi numai 
în debitele autorisate de guvernulă pru
siana. Caşurile ce voră fi tractate pre
cum şi caşurile de mórte voră trebui sé 
fiă arătate autorităţiloră.

Braşovu, 3 Decemvre v.
Reuniunea femeiloră române din 

Braşovă şi Săcele, pentru ajutorarea vă- 
duveloră sérace gr. or. şl-a ţinută adu
narea generală ordinară în 30 Noemvre 
st. v. în edificiulă şcoleloră românescl 
din Groveră.

Adunarea a fostă cercetată binişoră. 
Dómna vice-preşedintă Elena G. Ioană 
a deschisă adunarea prin cuvinte alese 
şi bine simţite. Apoi s’a pusă la ordine 
următorea programă: Cetirea raportului 
despre activitatea Comitetului; cetirea 
raportului despre starea şi administrarea 
fondului; alegerea unei comisiunl pentru 
revidarea şi verificarea socoteleloră; ce
tirea listei membreloră Reuniunei; ce
tirea numeloră vâduveloră, care au pri
mită ajutorula de câte 5 fl.; alegerea 
unei Dómne ca memb ă în Comitetă şi 

■ în fine presentarea proiectului de bu- 
getă pe anulă 1890/91. Raportulă comi
tetului sé ia spre sciinţă In acestă ra
portă se amintesce, că eomitetulă, sub
scrisă întregă, îu numele séu şi ală Reu- 
niunei a trimisă Dómaei preşedinte Su- 
sana A. Mureşianu o condolenţă în urma 
perderii îndurate prin repausarea fiicei 
D-sale, Eleonora, măritată după D lă 
Demetriu Blaga, parochă în Beba ve- 
chiă. Apoi celorlalte D-ne membre, de
cedate în decursulă anului espirată, ii-s’a 
esprimată maxima îndatinată: „Fiă-le ţe» 
rina uşoră şi amintirea în veci binecu
vântată“ .

Din raportulă d-nei cassiere Victoria 
Juga se vede, că fondulă reuniunei a 
ajunsă la frumósa sumă de 2814 fl. 28 
cr. plus 400 de franci donaţi prin 
testamentă de decedatulă şi mare’e 
bine-fácétora Constantină Popazu ju- 
nioră. Suma fondului în anulă prece
dentă a fostă de 3321 fl. Lista mem-

breloră arată ună numără de 95. In anulă 
acesta s’a ajutată 30 de văduve să
race, şi anume 21 din Braşovă şi 9 din 
Săcele.

In comisiunea verificătore s’au alesă 
D nele: Filotea Glodariu, Emilia N. 
Ciureu şi Paraschiva Dariu. Ca membră 
în comitetă s’a alesă prin sorţi D-na Po- 
licsene Ilasievicl.

Suma speseloră din bugetă este 
de 187 florini 50 cruceri.

— D. -

Convocare.
La însărcinarea, ce ni-s’a dată de 

cătră eomitetulă Asociaţiunei transilvane 
pentru literatura şi cultura poporului ro
mână cu hârtia ddto 24 Septemvre 1890 
Nr. 245,—am onóre a invita prin acésta 
pe membrii Asociaţiunei precum şi în- 
trega inteligenţă română cu locuinţa în 
cerculă pretorială I ală Cohalmului la o 
consultare, care va avé locă luni în 
17/29 Decemvre 1890, la 10 óre ant. m., 
în şcola greco-orientală din Cohalmă.

Scopulă consultărei este a se lua 
măsurile de lipsă pentru punerea în acti
vitate a despărţământului X X V II ală Co
halmului ală numitei AsociaţiunI cu 
centrală în Cohalmü.

Cohalmü, 1/13 Decemvre 1890.
Nieolau D. Mir cea,

protopresbiterü.

Corespondenţa „Gaz. Tians.“
Sélagiu, 2 Decemvre 1890.

0 promovare nimerită. Parochia Siciu 
din tractulă protopopescă ală Periceiu- 
lui ’ — o comună curată románéscá, 
situată în partea de cătră résárita a 
„Măgurii“ Şimleului, numârândă cam la 
1000 suflete românesc! — acuma-să 17 
ani avu noroculă sé salute în mijloculă 
séu ca părinte sufletescă pe ună membru 
distinsă ală corpului didactică din Nă- 
séudú, pe d-lă loanu Serbii, care după 
ce funcţiona ca profesoră în cursă de 
patru ani, la cererea sa fu numită din 
partea ilustrului ordiu«riată de atunci 
ală diecesei Gherlane ca parochă în sus- 
numita parochiă.

O numire mai nimerită şi mai pe 
plăcerea poporului credinciosă abia s’ar 
fi putută aştepta. Zelosulü profesoră so
sită în parochiă, „în via Domnului“ , se 
şi apucâ cu zelulă unui adevérata „das
călii“ sé cureţe şi sé plivescă via înţele- 
nită de spini şi mărăcini, ca în decursulă 
aniloră celoră vitregi pentru cultura reli- 
giósá moralăapoporului nostru, se înteme - 
iaseră între viţele cele adevérate. Patru ani 
petrecu pe catedra profesorală, şi 17 ani 
pe amvonulă bisericei, înv0ţândă pe cei 
neînvâţaţl, îndreptândă pe cei rătăciţi, 
sfătuindă şi povăţuindă cu vorba şi 
fapta pe cei puţină credincioşi, doje- 
nindă cu „spiritulă blândeţeloră“ pe în- 
potrivitorii contra adevărului, mângâ- 
indă boluavii »şi neputincioşii; 21 de ani 
„a fi tuturoră tóté, şi a se da pe sine 
pentru toţi“ , era ună timpă destulă

pentru probarea unui caracteră firmă 
preoţescă, dovedirea unei prudenţe mai 
înalte păstorale recerute per eminentiam 
într’unulă ca acela, pe carele ochiulă, 
pururea veghiătoră ala înaltului păstoră, 
voia sé şi-lă alégá de ună consiliară, şi 
a-lă învesti cu onorulă demnităţii de 
protopopă.

Piua de 23 Noemvre n. c. era des
tinată pentru promulgarea acestui actă 
sérbátoresca în faţa poporului adunata 
în numéra mare la S. biserică. Ceremo
nia promulgărei fu îndeplinită prin R. 
D nă A. Barboloviciă, vicarulă Silvaniei- 
carele la începutulă s. liturgii, cu elo- 
cinţa-i cunoscută, prin o vorbire însufie, 
ţitore pétrundéndü, ca tóté vorbirile sale, 
rărunchii şi inima poporului adunata, 
predă distinsului preotă 1. Sârbu brâuia 
roşiu ca insemnulü, demnităţii protopo- 
pesci, după care apoi sérbátoritula prin 
o alocuţiune simţitore şi mişcătore de 
inimă, sub impresiunea momentului sér- 
bătorescă, mulţumindă superiorităţii bi  ̂
sericesci pentru distingere, declară emo
ţionată, că distingerea nu’i numai a sa, 
ci şi a poporului păstorită de densulă îa 
cursulă celoră 17 ani; după care apoi 
implora, binecuvântarea lui Dumnedeu 
peste poporală încredinţată grijei sale 
părinte sol.

După acestea s’a celebrată s. liturgia 
asistândă pe lângă Rev. D-nă pontifi- 
cante şi binemeritatulă protopopă nou 
denumită, încă trei preoţi: A. Oriana 
din Cizeriu, I. Cherebeţiu din Bădăcini 
şi G. Flonta din Căţălulă română.

După biserică întruni sărbătoritulă 
pe ospeţii săi la o mésá frugală, între 
cari pe lângă număroşii consângeni ai 
distinsului preotă locală, furămă noro
coşi a saluta şi pe valorosulă bărbată, 
româna din Sălagiu, St. D-nă A. Cosma 
directorulă „Silvani i “ , pe notarulă cer- 
cuală Delei; la mesă s’au ţinută mai 
multe toaste, precum pentru Ilustruliţ 
Ordinariatö, pentru preotulă locală, pen
tru triumvirii Sălagiului, adecă A. Bar- 
boloviciu, G. Popă de Băsesci şi A. 
Cosma, ca pentru factorii principali ai 
tuturoră întreprinderiloră naţionale din 
acestă ţinută. Ospeţii au regretată, că 
n’au putuţi) saluta în mijloculă loră pe 
prea On. D-nă protopopă actuală ală 
tractului Ioană Cosma, carele din causa 
morbului fu împedecată a participa la 
acéstá festivitate familiară. Astfelă de
curse acestă solemnitate întipărindă îa 
inimile tuturoră celoră presenţi im- 
presiunile celei mai dulci şi plăcute su
venir!. Meseşanulu.

Logodnă. D-la loanü Lucaciu, ínvé- 
ţătoră în Buhani, s’a logodită cu d-ra 
Leontina Pagubă, fiica d-lui învâţătora 
Simeonă Pagubă din Socodoră.

HPŞ*“ Numere singuratice din „Ga
zeta Transilvaniei“ â, 5 cr. se potu cum- 
pera în tutungeria I. Gross, şi în li
brăria Nicolae Ciurcu.

Proprietara :
Or. Aurel Mureşianu.

Redactoră responsabilă interimală: 
Gregoriu Maiorii

0 garderobă caracteristică.
Cămăruţa creeriloră omenesc! este 

locuinţa cugeteloră. Locuinţa acesta este 
destula de spaţiosă pentru de a pute 
adăposti mulţime de cugete. Cugetele 
trăescă aici forte negenate, se mişcă ne
silite încoce şi încolo, ţina şi câte ună 
monologa lungü, ba şi cântă, cu tote, 
că suntă atâtă de închise. O viâţă liberă 
de vamă ducemă noi numai pănă atunci, 
pănă când ele au prilegiu de a-şi părăsi 
locuinţa spre a face lumei o visită, mai 
scurtă or! mai lungă.

Când cugetulă ese afară din cămă
ruţa lui, se îmbracă, îşi face întâiu to
aleta convenabilă. Cuvéntulü este ves- 
méntulü cugetului. Cugetulă nici-odată nu 
se arată golaşă la lume, deşi multe cu
gete tocmai în abundanta îmbrăcăminte 
a vorbirei îşi arată slăbiciunea cea mai 
mare. Când cugetulă are de-a face nu
mai cu omeni de ai casei, elă se pre
zentă în pantofi şi în haine simple de 
ĉasft. Décá ínsé merge în societate, ela 
îşi întocmeşce vestmântulă după starea 
şi categoria societăţii. In cele mai înalte 
societăţi, forma elegantă a croiturei nu 
lasă nimică de dorită. ínsé elă apare 

„altmintrelea îmbrăcata pe tribună, alt

mintrelea pe catedră, altmintrelea pe fo- 
toliulă ministerială, pe banca creditori- 
loră şi pe banca acusaţiloră. Intr’ună 
felă se îmbracă elă atănci oând are de 
a se presenta unui amică, şi într’altfelă 
atunci, când are de-a se presenta unei 
escelenţe.

Cugetele cele bune suntă altcum îm
brăcate oa cele rele, cele mari altcum 
ca cele mici; tocmai cele micuţe, care 
nu 4ică mai nimică, se împodobescă 
adese-orl mai multă; ele iubescă colo
rile orbitor©, espresiunile umflate, pen
tru a-şi lua înfăţişarea unei valori, pe 
care nu o au. Totuşi, vesméntula face 
pe omă, şi mai multă ori mai puţină, 
se póte cunósce de pe veşmântului, ce 
féta ală spiritului e şi ce însuşiri sufle
tesc! are elă.

Cugetulă e réspun4őtora pentru toa
leta sa, deórece elă n’are numai sé 
alegă stofa după gustula propriu, ci îşi 
croesce însu-şî şi vestmentulă; elă ' este 
propriulă séu croitoră, deşi nutotă-dâuna 
e artistă. Vestmentulă ínsé e plăcută 
numai, décá e croită cum se cade şi 
décá nu trece peste măsura adevărată, 
cu ună cuvântă, decă are forma recerută.

ínsé arare-or! se pricepă cugetele

a-ş! face toaleta potrivită. Cele mai fru 
j móse cugete se îmbracă adese-orl fără 
gustă, îş! alegă ună costumă pestriţa şi 
disharmonică, pe care nu se potrivesce 
de locă croitura, vestmântulă de pe de
asupra nu se potrivesce cu celă de pe 
de desubtă, vesta nu se potrivesce cu 
roculă, şi peste totă nu este nici o ar- 
moniă într’ânsulă şi nu scii în fine 
unde e vârâtă engetulü.

Multe cugete ţină puţină la igno
ranţa vorbirei; multe nu-şl folosescă tim- 
pulă după cum ar trebui şi nici nu Ie 
mustră câtă de puţină consciinţa pentru 
acésta înăscută lenevire, care-i reţine 
de a-şi ordina garderoba vorbirei, după 
cum o pretinde logica îmbrăcămintei. 
Valórea cugetului nu o poţi măsura 
după lungimea timpului, de care aie elă 
lipsă spre a se îmbrăca. Unora cugete, 
nu le trebue, decâtă s0-şl propună a eşi, 
şi toaleta loră e gata, ca şi o fotografiă 
momentană. Ele păşescă pe arenă şi stau 
gata, ca şi Minerva la capulă lui Iupi- 
ter, şi nici una critică modernă nu află 
nici ună defectă. Tocmai acelă vest- 
mentă ală vorbirei, care ese repede şi 
încordată din atelierulă buzelor0, are 
trecere mai mare şi scutesce pe omă de

a se strădui sé afle cuprinsulă scurta 
ală vestmântului lungö. Aceloră cugete 
ínsé, care umblă cu o trenă lungă dş 
cuvinte, li-se póte cu dreptă cuvântă 
întâmpla, ca sé li-se calce o parte dia 
trenă. Vanitatea, cochetăria, se oglindézÜ 
în însă-şi toaleta • vorbirei. Vesmintele 
cuptuşite cu frase, şi garnisite cu pene 
străine, deşi suntă totă atâtă de căutate, 
ele suntă de puţină valóre internă.

Marele modistă de curte Talleyrand 
a 4isu: „Vesmântulă vorbirei nu e făcuta 
pentru aceea, ca sé acopere cugetele, ci 
pentru a-le descoperi.“ Acestă sentinţă, 
cuprinde în sine unft mare adeyéra. Ia  
faptă multe cugete se folosescă de ves
mintele vorbirei, pentru a se ascunde 
ínséle sub ele. Şi pentru a-şi asigura în- 
cognitulă, ele apară blănite, încheiate 
până susă; vecji vesmintele, ínsé nu sci 
ce stă ascunsă sub ele. Nu-i ínsé nimica 
mai frumosű, ca atunci, când cugetulă 
şi simţirea îşi alegă din bogata garde- 
rabă ună vesmentă de vorbire acomo
dată, neînpodobită, curată şi e decoltata 
astfelă, că arată ună chipă nefalsificattt 
în oglinda natúréi. Numai ceea ce e na
turală e şi frumosa.

(A. Lovenstein.) y -u .Ua,-
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A vist d-lort abonaţi!
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea premimeraţiunei sd 

fcmevoiascâ a scrie pe cuponulu mandatului poştalii şi numerii de 
pe făşia sub care au primiţii diarulii nostru până acuma.

Domnii, ce se aboneză din nou, s$ binevoiască a scrie adresa 
lâmutitu şi s6 arate şi posta ultimă.

Totodată facemu cunoscutu tuturoru D-loru abonaţi, că mai 
avemu din anii trecuţi numeri pentru complectarea eolecţiunilorii 
„Gazetei;‘ , precum şi câteva întregi colecţiuni, pentru cari se potu 
adresa la subsemnata Âdministraţiune în casu de trebuinţă.

Administraţ. „Gaz. Trans.1a

ABONAM ENTE
ia

„Q-AZETA TIIAÎTSILVA1TIEI“
P r e ţ u ia ,  a b o n a m e n t u lu i  e s t e :

Pentru Austro-Ungaria:
P e  tre i lu n i................................................ 3 fl. —
P e  şâse lu n i .................................................6 fi. —
P e  unü a n ü ................................................ 12 fl. —

Pentru România şi străinătate:
P e  trei luni.....................................................  10 fr.

P e  şâse l u n i ................................................ 20 ir.
P e  unü anü..................................................... 40 fr.

Abonamente la numerele cu data 
de Dumineca.

Pentru Austro-Ungaria:
P e  anü ................................................................ 2 ii. —

P e  şâse lu n i..................... , . . . . 1 11. —
P e  trei l u n i ................................................  50 cr.

Pentru România şi străinătate: 
P e  anü  8 franci.
P e  şâse lu n i ................................................ 4 franci.
P e  trei l u n i ...................................... . 2  franci.

Abonam entele se facil mai uşoru şi mai repede prin 
mandate poştale.

Domnii, cari se vorü abona din nou, se binevoiéscá 
a scrie adresa lamuritü şi a araba şi poşta ultimă.

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“

MersuM trenuriloru
pe liniele orientale ale căii ferate de state r. u. valabilă din 1 Iunie 1890.
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Simeria 7.17 11.28 3.50 Petroşenl 6.05 10.42
Streiu 7.54 12.12 4.32 Baniţa 6.45 11.23
Haţogii 8.45 1.08 5.20 Crivadia 7.26 11.57
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Tlmftsóra—AradA

Áradü
Aradulù nou
Németh-Ságh
Vinga
Orozifalva
Mercziíalva
Timiş^ra

T. omn. Ï. omn. X* omn.
6.18 4.18; Timiş6ra 6.30
6.40 4.40 Merczifaiva 7.23

; 7.05 6.05 Orczifalva 7.49
7.33 5.33 Vinga 8.16
7.56 6.50 Nemeth-Ságii 8.37
8.14Î 6.06 Aradulù nou 9.09
9.04| 6.60 Aradü 9.25
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7.2 i 5.54 10.20
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8.07 6.37 11.02
8.29 6.58 11.23
9.02 7.28 11.53
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Bistriţa
Tagù-Budatoiecù
Murâşu-LudoşĂ

Nota: Numerii îucuadraţl cu linii gróse xnsemnézá órele de nópe.
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